Equipamentos para exterior ® Cal"m()®

Equipements pour extérieur Wood
Outdoor equipment



A Carmo Wood iniciou a sua atividade in-
dustrial em 1980 e é composta por um
conjunto de 10 empresas, com sede em
Portugal, sendo lider europeu em madeira
tratada. Todo o processo de transformacao,
criacdo de produtos e desenvolvimento
técnico é portugués. Atualmente tem mais
de 350 funcionarios.

A Carmo Wood oferece uma vasta gama de
produtos no territério nacional e além fron-
teiras, em setores tao distintos como a agri-
cultura, mundo equestre, construcao, turis-

mo, lazer, seguranca e telecomunicagées.

Lactivité industrielle du groupe Carmo Wood

a débuté en 1980. Ce leader européen dans le
traitement du bois est composé d’'un ensemble de
10 entreprises. Son siége se situe au Portugal et
tout le processus de transformation, de création
de produits et de développement technique est
totalement portugais. Il emploie actuellement
plus de 350 personnes.

Carmo Wood propose une large gamme de produits
sur le territoire national et au-dela des frontiéres,
dans des secteurs aussi divers que I'agriculture, le
monde équestre, la construction, le tourisme, les

loisirs, la sécurité et les télécommunications.

Carmo Wood started its industrial activity
in 1980. It is composed of a group of 10
companies, with headquarters in Portugal.
It is the European leader in treated wood
and the entire transformation, product
creation and technical development
process is portuguese. It currently has
more than 350 employees.

Carmo Wood offers a wide range

of products in Portugal and abroad,

in sectors as varied as agriculture,
equestrian world, construction, tourism,

leisure, security and telecommunications.

cv

SE

NO
EN DK
IL
NL PL
DE
BE AT
LU
Sl
FR CH
& ®
(™ IT
® o-
(™ MT

MA
274

MR

SN

TG

ST

® FILIAIS DO GRUPO EM FRANCA E EM ESPANHA, SEDE EM LISBOA
FILIALES DU GROUPE EN FRANCE ET EN ESPAGNE, SIEGE A LISBONNE
GROUP SUBSIDIARY IN FRANCE AND SPAIN, HEAD OFFICE IN LISBON
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#lg 4 UNIDADES DE PRODUCAO: 2 EM OLIVEIRA DE FRADES, 1 EM ALMEIRIM E 1 EM PEGOES
4 UNITES DE PRODUCTION : 2 A OLIVEIRA DE FRADES, 1 A ALMEIRIM ET 1 A PEGOES
4 PRODUCTION UNITS: 2 IN OLIVEIRA DE FRADES, 1 IN ALMEIRIM AND 1 IN PEGOES

@ EXPORTAGAO PARA 40 PAISES
EXPORTATIONS VERS 40 PAYS
EXPORTS TO 40 COUNTRIES

& 350 EMPREGADOS
350 COLLABORATEURS
350 EMPLOYEES

Q LIDER EUROPEU EM MADEIRA TRATADA
LEADER EUROPEEN DANS LE TRAITEMENT DU BOIS

EUROPEAN LEADER IN TREATED WOOD
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INDEX

6 MESAS RUSTICAS
TABLES RUSTIQUES
OUTDOOR TABLES

PONTES, PASSADICOS, PAVIMENTOS
PONTS, PASSERELLES, SOLS
BRIDGES, WALKWAYS, BOARDWALKS

17 VEDACOES, PORTOES, CANCELAS
CLOTURES, PORTAILS, PORTES

FENCES, GATES, FIELD GATES

25 PALICADAS, FLOREIRAS, LUMINARIAS, CASOTAS DE CAO
PALISSADES, JARDINIERES, LUMINAIRES, NICHES A CHIEN

TIMBER RETAINING WALLS, FLOWER BOXES, LAMPS, DOG HOUSES

35 QUIOSQUES E ARRECADAGOES, WC, SINALETICA
KIOSQUES ET DEBARRAS, WC, SIGNALETIQUE

KIOSKS AND STORAGE HUTS, WC, SIGNAGE

45 SOMBREAMENTO, PERGOLAS
OMBRAGE, PERGOLAS

SHADING, PERGOLAS

53 TORRES DE VIGIA, PALANQUES, OBSERVATORIOS
MIRADORS, PLATES-FORMES, OBSERVATOIRES

WATCHTOWERS, RAISED PLATFORMS HIDES, OBSERVATORIES

59 DIVERSOS [SUPORTE PARA BICICLETAS, CASOTA LIXO, DEGRAUS,

® o O o6 o o o

ECO-TRAVESSAS, MADEIRAS TORNEADAS, POSTES, TUTORES, SURF]
DIVERS [PORTE-VELOS, POUBELLES EN BOIS, ESCALIER EN BOIS,
ECO-TRAVERSES, BOIS FRAISES, PIQUETS, TUTEURS, SURF]

SUNDRY [BICYCLE RACK, DUSTBIN HUT, STEPS, ECO-SLEEPERS, TURNED

TIMBER, POSTS, STAKES, SURF]

Na Carmo Wood pensamos na vida ao ar livre!

Chez Carmo Wood, on pense a la vie en plein air !
We think about life outdoors at Carmo Wood!
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O que significa a Garantia de 20 Anos?

E o compromisso da Carmo Wood de
substituir, qualquer peca tratada em que
a madeira tenha totalmente quebrado
devido ao ataque prematuro de agentes
xiléfagos durante os primeiros 20 anos.

A duracdo da madeira Carmo Wood é de
20 anos?

NAO, a duracio da madeira tratada Car-
mo Wood é bem mais longa, persistem
ainda muitos produtos com madeira Car-
mo Wood instalados ha mais de 40 anos.
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Que signifie la garantie de 20 ans ?
Carmo Wood s’engage a remplacer
toute piéce traitée présentant une
dégradation provoquée par l'attaque
prématurée d'insectes xylophages
au cours des 20 premiéres années du
produit.

Le bois Carmo Wood dure 20 ans ?
NON, le bois traité Carmo Wood dure
bien plus longtemps. Il existe d’ailleurs
beaucoup de produits Carmo Wood
installés depuis plus de 40 ans.
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O What does the 20-year guarantee mean?
It is Carmo Wood's commitment to replace
any treated piece where the wood has
totally broken down due to premature
attack by xylophagous agents during the
first 20 years.

Does Carmo Wood timber last for 20
years?

NO, the lifespan of Carmo Wood treated
timber is much longer, there are still many
Carmo Wood timber products in use that

were installed over 40 years ago.
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v PINHO SILVESTRE TRATADO EM AUTOCLAVE

Y FORNECIDA EM KIT COM INSTRUGOES DE

MONTAGEM
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

¥ PIN SYLVESTRE TRAITE EN AUTOCLAVE

v FOURNI EN KIT AVEC DES INSTRUCTIONS DE

MONTAGE
CLASSE DE RISQUE 4 - GARANTIE DE 20 ANS CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v/ SCOTS PINE AUTOCLAVE TREATED

+/ AVAILABLE AS A KIT WITH ASSEMBLY

INSTRUCTIONS
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

COMPRIMENTO DO TAMPO: 180 cm COMPRIMENTO DO TAMPO: 220 cm
LONGUEUR DU PLATEAU : 180 cm LONGUEUR DU PLATEAU : 220 cm
LENGTH OF TABLETOP: 180 cm LENGTH OF TABLETOP: 220 cm
; 150 ,
R
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v PINHO SILVESTRE TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

v PIN SYLVESTRE TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - GARANTIE DE 20 ANS CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

+/ SCOTS PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

L 245 L

70

90

COMPRIMENTO DO TAMPO: 200cm - -
LONGUEUR DU PLATEAU:;:200:cm
TH OF TABLETOP:200 ¢




v PINHO SILVESTRE TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

v PIN SYLVESTRE TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - GARANTIE DE 20 ANS CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

+/ SCOTS PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

COMPRIMENTO DO TAMPO: 220 cm COMPRIMENTO DO TAMPO: 245 cm
LONGUEUR DU PLATEAU : 220 cm LONGUEUR DU PLATEAU : 245 cm
LENGTH OF TABLETOP: 220 cm LENGTH OF TABLETOP: 245 cm
(cm)
| 80 |
(cm) &l &l
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180

v PINHO SILVESTRE TRATADO EM AUTOCLAVE

v FORNECIDA EMKIT
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS

¥ PIN SYLVESTRE TRAITE EN AUTOCLAVE

v FOURNI EN KIT
CLASSE DE RISQUE 4 - GARANTIE DE 20 ANS

V' SCOTS PINE AUTOCLAVE TREATED

+/ AVAILABLE IN KIT
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE

(cm)

190

£ COMPRIMENTO DO TAMPO:180 cm, *
LONGUEUR DU PLATEAU : 180 cm
LENGTH OF TABLETOP: 180.cm
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Pontes
Passadicos
Pavimentos

Ponts, Passerelles,
Sols

Bridges, VWalkways,
Boardwalks




LARGURA (m)

LARGEUR
WIDTH
COMPRIMENTOS (m)
LONGUEURS 2 2,5 3
LENGTHS
| 6 v v v
| 8 v v v
| 10 v v v
| 12 v v v
| 135 v v v
(OUTRAS DIMENSOES SOB. CONSULTA)
(AUTRES DIMENSIONS SUR DEMANDE)
(OTHER SIZES ON REQUEST)
ACABAMENTOS: FINITIONS : FINISHES:
v ESTRUTURA EM MADEIRA v STRUCTURE EN BOIS </ BUILT OF GLUED LAMINATED WOOD
LAMELADA COLADA LAMELLE-COLLE +/ DECK OF 45mm PINE PLANKS WITH
v PISO EM MADEIRA DE PINHO v PLANCHER EN BOIS RAINURE GROOVED, NON-SLIP FINISH
DE 45mm E RANHURADO ANTI- ET ANTIDERAPANT v/ 1.10m HIGH PINE RAILING
DERRAPANTE Y GARDE-CORPS EN PIN DE 1,10 m
v GUARDAS EM MADEIRA DE PINHO DE HAUTEUR
COM 1,10m DE ALTURA
1,10m
- [ o
|
LARGURA (m)
LARGEUR
WIDTH
COMPRIMENTOS (m)
LONGUEURS 2 2,5 3
LENGTHS
| 6 v v v
| 8 v v v
| 10 v v v
| 12 v v v
| 135 v J v
(OUTRAS DIMENSOES SOB. CONSULTA)
(AUTRES DIMENSIONS SUR DEMANDE)
(OTHER SIZES ON REQUEST)
ACABAMENTOS: FINITIONS : FINISHES:
v ESTRUTURA EM MADEIRA v/ STRUCTURE EN BOIS </ BUILT OF GLUED LAMINATED WOOD
LAMELADA COLADA LAMELLE-COLLE / DECK OF 45mm PINE PLANKS WITH
v PISO EM MADEIRA DE PINHO v PLANCHER EN BOIS RAINURE GROOVED, NON-SLIP FINISH
DE 45mm E RANHURADO ANTI- ET ANTIDERAPANT v/ 1.10m HIGH PINE RAILING
DERRAPANTE V GARDE-CORPS EN PIN DE 1,10 m
v GUARDAS EM MADEIRA DE PINHO DE HAUTEUR

COM 1,10m DE ALTURA

110m
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v MADEIRA RESINOSA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

</ BOIS RESINEUX TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v RESINOUS WOOD AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

Y 450 L

125

L 600 .

LARGURA: LARGE : WIDE: 150cm

v MADEIRA RESINOSA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

+/ BOIS RESINEUX TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v RESINOUS WOOD AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

(cm)

125

450

LARGURA: LARGE : WIDE: 150cm

v MADEIRA RESINOSA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

+/ BOIS RESINEUX TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v RESINOUS WOOD AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

600

LARGURA: LARGE : WIDE: 200cm
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ESTE'PRODUTO NAOTEM A GARANTIA CARM
CE PRODUIF NE DISPOSE|\PAS DE LA GARANTIE GARMO, |
FSPRODUCT DOES NOT HAVE THEIGARNMO GUARANTER
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v MADEIRA RESINOSA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

+/ BOIS RESINEUX TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v RESINOUS WOOD AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

, 1000

LARGURA: LARGE : WIDE: 250cm

TRAVESSAS EM MADEIRA TRATADA PARA REBORDOS OU CANTEIROS
TRAVERSES EN BOIS TRAITE POUR BORDURES OU JARDINIERES
TREATED WOODEN BATTENS FOR EDGES OR BORDERS

(cm)

A2

18
16
18

A CARMO WOOD COMERCIALIZA OS REGENERADORES DUNARES MAIS ECONOMICOS
DO MERCADO, A SOLUGAO IDEAL PARA PROTEGER A NOSSA ORLA COSTEIRA. PAINEIS
DE RIPAS DE MADEIRA DE PINHO COM TRES FIADAS DE ARAMES.

FORNECIDO SEM TRATAMENTO.

CARMO WOOD COMMERCIALISE LES REGENERATEURS DE DUNES LES PLUS
ECONOMIQUES DU MARCHE, LA SOLUTION IDEALE POUR PROTEGER NOTRE
LITTORAL. PANNEAUX A LAMELLES EN PIN AVEC TROIS RANGEES DE FILS.
FOURNINON TRAITE.

CARMO WOOD COMMERCIALIZES THE MOST ECONOMICAL DUNE REGENERATORS ON
THE MARKET, THE IDEAL SOLUTION FOR PROTECTING OUR COASTLINE PINE SLATTED
PANELS WITH THREE ROWS OF WIRES.

SUPPLIED UNTREATED.
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vV MADEIRA RESINOSA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

+/ BOIS RESINEUX TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v RESINOUS WOOD AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

, 210

v MADEIRA RESINOSA 28mm TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

+/ BOIS RESINEUX 28 mm TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v 28mm RESINOUS WOOD AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

(cm)

100

100

50

2=

REF.
TRATAMENTO NORMAL
5023120 | 100X100X4,4cm | TRAITEMENT COURANT
NORMAL TREATMENT
TRATAMENTO CASTANHO

5023121 | 100X100X4,4cm | TRAITEMENT BRUN
BROWN TREATMENT

TRATAMENTO NORMAL
5023122 | 50X50X4,4cm | TRAITEMENT COURANT
NORMAL TREATMENT

TRATAMENTO CASTANHO
5023123 | 50X50X4,4cm | TRAITEMENT BRUN
BROWN TREATMENT
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ALCADO LONGITUDINAL CORTE TRANSVERSAL
ELEVATION LONGITUDINALE COUPE TRANSVERSALE
LONGITUDINAL ELEVATION CROSS-SECTION
E] 20mm 1500 - 3000
! 7§ [ A

2000

900
1000

[2]
Ep
95x95mm

I
g U
stm
o i !
Polyester cord o o
Guarda tipo G1 i i i i
Garde-corps type G1 I I
Type G1 railing i L
Prumo madeira pinho
Poteau en pin
Pine pole
TIPOLOGIAS MATERIAL SECCAO (mm) FIADAS
TYPOLOGIES MATERIEL SECTION RANGE
TYPE MATERIAL SECTION ROWS
CORDA POLIESTER
G1 CORDE POLYESTER @20 1
POLYESTER CORD

(mm)
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ALCADO LONGITUDINAL CORTE TRANSVERSAL
ELEVATION LONGITUDINALE COUPE TRANSVERSALE
LONGITUDINAL ELEVATION CROSS-SECTION
1500 - 3000
] i T o=A
r 2000 § é
Hip
95x95mm
U . AN ! !
|| 3 [
5mm
Pancne de s verfeleavc eceche st i L 33
Plank set on edge with notch on pillar " [
Guarda tipo G2 . o
Garde-corps type G2 " .
Type G2 railing L (J
Prumo madeira pinho
Poteau en pin
Pine pole
TIPOLOGIAS MATERIAL SECGAO (mm) FIADAS
TYPOLOGIES MATERIEL SECTION RANGE
I'YPE MATERIAL SECTION ROWS
TABUA DE MADEIRA VERTICAL COM ENTALHE NO PILAR
G2 PLANCHE EN BOIS VERTICALE AVEC ENCOCHE SUR LE PILIER 145X 28 1
PLANK SET ON EDGE WITH NOTCH ON PILLAR




ALCADO LONGITUDINAL CORTE TRANSVERSAL
ELEVATION LONGITUDINALE COUPE TRANSVERSALE
LONGITUDINAL ELEVATION CROSS-SECTION

= 2]

i — — I

1500 - 3000

928
428
N
1045

2000

500

Bl S —=r
95x95mm E] A
95x95mm
T
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
o .
I I
L L
Tabua de madeira lateral Guarda tipo G5
Planche en bois latérale garde-corps type G5
Lateral guard plank type G5 railing
Tabua de madeira horizontal de topo (corriméo) Guarda tipo G3
Planche en bois horizontale supérieure (main courante) garde-corps type G3
Top plank, laid flat (handrail) type G3 railing
Prumo madeira pinho Guarda tipo G4
Poteau en pin garde-corps type G4
Pine pole type G4 railing
TIPOLOGIAS
TYPOLOGIES T1 T2 T3 T4
TYPE (m) (m) (m) (m)
LARGURA UTIL PAV.
LARGEUR UTILE SOL 1,5 2,0 2,4 3,0

USABLE WIDTH WALKWAY

AFASTAMENTO ENTRE PORTICOS
DISTANCE ENTRE PORTIQUES 2,0 2,0 2,0 2,0
DISTANCE BETWEEN SUPPORT GANTRIES

TIPOLOGIAS MATERIAL SECGAO (mm) FIADAS
TYPOLOGIES MATERIEL SECTION RANGE
TYPE MATERIAL SECTION ROWS
TABUA DE MADEIRA LATERAL
G3 PLANCHE EN BOIS LATERALE 145X28 1

LATERAL GUARD PLANK

TABUA DE MADEIRA LATERAL
G4 PLANCHE EN BOIS LATERALE 70X 28 1
LATERAL GUARD PLANK

TABUA DE MADEIRA HORIZONTAL DE TOPO (CORRIMAO)
G5 PLANCHE BOIS HORIZONTALE SUPERIEURE (MAIN COURANTE) 145X 45 1
TOP PLANK, LAID FLAT (HANDRAIL)







Vedacoes,
Portoes,
Cancelas

Clotures, Portails, Portes

Fences, Gates,
Pedestrian gates




(cm)

200

-
-~

200

~ novidade :
e V111 " - MADEIRA SEM TRATAMENTO
1] 2 1 sl .

ul"J]'IIF

VENDIDO AO PAINEL: 2.30 X 1.40m

- BOIS NON TRAITE
VENDU AU PANNEAU: 2.30 X 1.40m

- UNTREATED TIMBER
SOLD TO PANEL: 2.30 X 1.40m

ALTURA
HAUTEUR 140 cm
HEIGHT

(cm) vista exterior / vue extérieure / exterior view vista interior / vue intérieure / interior view

L 200 200 L
1 T i d

APLICAGAO VERTICAL
POSE VERTICALE
VERTICAL MOUNTING

Modulos de 200x150 cm

REF. 2251 (painel / panneau / panel) REF.2252 (prumo / poteau / pole)

vista exterior / vue extérieure / exterior view  vista interior / vue intérieure / interior view
150
APLICAGAO HORIZONTAL .
POSE HORIZONTALE =
HORIZONTAL MOUNTING H
5
v PAINEL EM MADEIRA SERRADA & E
v PANNEAU EN BOIS SCIE g
v SAWN TIMBER PANEL —
—
Modulos de 150x200 cm

REF. 2253 (painel / panneau / panel) REF. 2254 (prumo / poteau / pole)
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ACABAMENTOS: FINITIONS : FINISHES:
v MADEIRA DE PINHO TRATADA </ BOIS EN PIN TRAITE +/ TREATED PINE
' PAINEIS EM MADEIRA APARELHADA v PANNEAUX EN BOIS RABOTE / TRIMMED WOODEN PANELS
v POSTES TORNEADOS NO TOPO v POTEAUX FRAISES / POSTS TURNED AT THE TOP
+/ BASE E BUCHAS METALICAS COM +/ BASE ET CHEVILLES METALLIQUES v/ METAL BASE AND PLUGS WITH BOLTS
PARAFUSOS PARA FIXACAO AO AVEC VIS POUR FIXATION AU SOL FOR FLOOR FASTENING
PAVIMENTO
DESlGNACAO LARGURA ALTURA DIAMETRO
DESIGNATION LARGEUR HAUTEUR DIAMETRE
ITEM WIDTH HEIGHT DIAMETER
PAINEL
PANNEAU 181 70 ---
PANEL
PAINEL
PANNEAU 151 110 -
PANEL
PAINEL
PANNEAU 151 70
PANEL
POSTE COM BASE E PARAFUSOS
PIQUET AVEC BASE ET VIS - 120 12
POST WITH BASE AND BOLTS
POSTE COM BASE E PARAFUSOS
PIQUET AVEC BASE ET VIS - 150 12
POST WITH BASE AND BOLTS
PORTAO
PORTAIL 110 110
GATE
(cm)
i 151 i 110 rr 181 ; ‘
o il II I‘
ISESRES T

f

Panneau Portail Panneau
Panel Gate Panel




v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

 BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v AUTOCLAVE TREATED WOOD
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

»

4 £ d

250 250 250

(cm)

T

100

50,

R
i
L

v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

V/ BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v AUTOCLAVE TREATED WOOD
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

(cm)

X
i
I

50

190 190 190

v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

+/ BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v AUTOCLAVE TREATED WOOD
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

* Medidas Indicativas
Varias medidas disponiveis
Mesures indicatives
Différentes mesures disponibles
Indicative sizes
Various sizes available

(cm)

v
RS

200 200 200 i




100"

v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

Y BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

vV AUTOCLAVE TREATED WOOD
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

* Medidas Indicativas
Varias medidas disponiveis

Mesures indicatives
Différentes mesures disponibles

Indicative sizes ‘ ‘ ‘
(cm)  Various sizes available

A

T 0 |
:

|

L L
200 ! 200 200 ! 200 !

90

v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

V BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v AUTOCLAVE TREATED WOOD
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

300

90

v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

V BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

vV AUTOCLAVE TREATED WOOD
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

300
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v MADEIRA DE CASQUINHA
v ESTABILIDADE DIMENSIONAL
v ACABAMENTOS DE ALTA QUALIDADE

v BOIS DE SAPIN BLANC
+ STABILITE DIMENSIONNELLE
+ FINITIONS DE HAUTE QUALITE

v HIGH-QUALITY PINE
v DIMENSIONAL STABILITY
v HIGH-QUALITY FINISHES

v/ FERRAGENS E FECHO INCLUIDOS
QUINCAILLERIE ET LOQUET INCLUS
MOUTING ACESSORIES AND LATCH INCLUDED

(cm)

v/ FERRAGENS E FECHO INCLUIDOS
QUINCAILLERIE ET LOQUET INCLUS
MOUTING ACESSORIES AND LATCH INCLUDED

LARGURA
LARGEUR 100 150 200 100 150 100
WIDTH
ALTURA
HAUTEUR 100 100 100 150 150 150
HEIGHT

R




v FERRAGENS E FECHO INCLUIDOS
QUINCAILLERIE ET LOQUET INCLUS
MOUTING ACESSORIES AND LATCH INCLUDED

LARGURA fem)

LARGEUR 150 100 150
WIDTH

ALTURA
HAUTEUR 100 50 150
HEIGHT

N\

v FERRAGENS E FECHO INCLUIDOS
QUINCAILLERIE ET LOQUET INCLUS
MOUTING ACESSORIES AND LATCH INCLUDED

(cm)

360

-~
N

135

v FERRAGENS E FECHO INCLUIDOS
QUINCAILLERIE ET LOQUET INCLUS
MOUTING ACESSORIES AND LATCH INCLUDED

v FECHO QUE PERMITE ABRIR E FECHAR O PORTAO MONTADO
A CAVALO
LOQUET PERMETTANT D’OUVRIR ET FERMER LE PORTAIL MONTE
A CHEVAL
LATCH THAT ALLOWS YOU TO OPEN AND CLOSE THE GATE
MOUNTED ON HORSEBACK

135

(cm) N\ M T

oct







Palicadas
~loreiras
Luminarias
Casotas de cao

Palissades, Jardinieres,
Luminaires, Niches pour
chiens

Timber retaining walls
Flower boxes, Lamps,
Dog houses
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CONSULTAR TABELA DE MADEIRAS TORNEADAS VIDE PAG.62
ORCAMENTO SOB MEDIDA

VOIR TABLEAU DES BOIS FRAISES VIDE PAG.62
DEVIS SUR DEMANDE

SEE TABLE OF TURNED TIMBER VIDE PAG.62
BUDGET ON REQUEST

CONSULTAR TABELA DE MADEIRAS TORNEADAS VIDE PAG.62
VOIR TABLEAU DES BOIS FRAISES VIDE PAG.62

SEE TABLE OF TURNED TIMBER VIDE PAG.62

(cm) REF. 2206

. 150

REF. 2207

, 180
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vV COBERTURA VEGETAL PARA JARDINS, VASOS E
FLOREIRAS

Y DISPONIVEL EM 3 TIPOLOGIAS:

' PAILLIS POUR JARDINS, POTS ET JARDINIERES
v DISPONIBLE EN 3 TYPOLOGIES :

v PLANT-BASED SOIL COVER FOR GARDENS, POTS
AND FLOWER BOXES

v AVAILABLE IN 3 TYPES:

TAMANHO PEPITAS (mm) SACO60L GRANEL
TAILLE PEPITES SAC 60 L EN VRAC
PARTICLES SIZE 60 L BAG BULK

CARMO INCORPORADOR
CARMO INCORPORATEUR Oa7mm v
CARMO INCORPORATING

CARMO ORNAMENTAL
CARMO ORNEMENTAL 7a22mm v v
CARMO ORNAMENTAL

CARMO DECORATIVO
CARMO DECORATIF 22243 mm v v
CARMO DECORATIVE

MULCH DECORATIVO MULCH ORNAMENTAL

COEERTURL WICETAL PARA RAEDINS, WASOS E RO COMBENTURLA VIDCETAL PASA MDA, VAL § FLOWITE 21

¥
Posgaad i regn i B
Lgren wrvw dertas

iz g Crphoms, bviegrisd = fortlisms.

e

" Carmo’

Waoad

ESTE PRODUTO NAO TEM A GARANTIA CARMO
CE PRODUIT NE DISPOSE PAS DE LA GARANTIE CARMO
THIS PRODUCT DOES NOT HAVE THE CARMO GUARANTEE
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news

LUMINARIAS | LUMINAIRES | LAMPS

7 LUMINARIAS EM MADEIRA TRATADA
EM AUTOCLAVE

DIFERENTES LUMINARIAS PARA DIFERENTES

OBJETIVOS > EXPLORE COM AS DIFERENTES

OPCOES DISPONIVEIS E TRANSFORME O

SEU ESPACO EM ALGO INESQUECIVEL.

> LUMINARIAS DE RUA - PENSADAS
PARA ESPACO URBANO, SAO TAMBEM
INDICADAS PARA ESPACOS DE MAIOR
DIMENSAO.

> LUMINARIAS DE SOLO - PARA ILUMINAR
CAMINHOS OU DESTACAR PONTOS
ESPECIFICOS EM JARDINS.

> LUMINARIAS DE PAREDE - COLOCADAS
EM PONTOS ESTRATEGICOS, PARA CRIAR
ILUMINACAO AMBIENTE OU DESTACAR
FACHADAS.

Abase da luminaria pode mudar consoante o piso onde sera aplicada.

7 LUMINAIRES DE BOIS TRAITE EN
AUTOCLAVE

DIFFERENTS LUMINAIRES POUR DIFFERENTS
USAGES > EXPLOREZ LES DIFFERENTES
OPTIONS DISPONIBLES ET TRANSFORMEZ
VOTRE ESPACE EN UN LIEU INOUBLIABLE.
> ECLAIRAGE PUBLIC - CONCU POUR
LES ESPACES URBAINS, IL CONVIENT
EGALEMENT AUX ESPACES PLUS VASTES.
> ECLAIRAGE AU SOL - POUR ECLAIRER LES
CHEMINS OU METTRE EN VALEUR DES
POINTS SPECIFIQUES DANS LES JARDINS.
> ECLAIRAGE MURAL - PLACE A DES
ENDROITS STRATEGIQUES, POUR CREER
UN ECLAIRAGE D’AMBIANCE OU METTRE
EN VALEUR LES FACADES.

La base du luminaire peut changer en fonction du sol sur lequel il sera
appliqué.

7 LAMPS OF WOOD TREATED IN
AUTOCLAVE

DIFFERENT LAMPS FOR DIFFERENT

PURPOSES > EXPLORE ALL THE OPTIONS

AVAILABLE AND TURN YOUR SPACE

INTO SOMETHING UNFORGETTABLE.

> STREET LAMP - DESIGNED FOR
URBAN AREAS, ALSO SUITABLE FOR
LARGER SPACES.

> FLOOR/GROUND LAMP - TO LIGHT
PATHS OR HIGHLIGHT SPECIFIC
POINTS IN GARDENS.

> WALL-MOUNTED LAMP - PLACED
AT STRATEGIC POINTS, TO CREATE
MOOD LIGHTING OR HIGHLIGHT
FACADES.

The base of the lamp can be changed according to the ground where
it will be mounted.

(cm)

V' CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

v CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

120°

(cm)

v CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

v CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

40




v/ CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

$

</ CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE e B
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS '\h #f‘
+/ RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT _‘H #‘ -
(cm) T Ly ""-'r
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/ CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O

APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA ¥
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v/ CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

(cm)

I
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15 15 7 |
! 1
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v/ CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

/ CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

[ —

(cm)

366




/' CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

+/ CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

V/ RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

(cm)

"0

12

68

/' CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

+/ CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

V RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

(cm)

|
10

L

+

34

10 40

v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
v FORNECIDA EM KIT COM INSTRUGOES DE MONTAGEM

 BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
/ FOURNI EN KIT AVEC DES INSTRUCTIONS DE MONTAGE

/ AUTOCLAVE TREATED WOOD
+/ AVAILABLE AS A KIT WITH ASSEMBLY INSTRUCTIONS




v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE

Y FORNECIDA EM KIT COM INSTRUGOES DE MONTAGEM

¥ BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE

&
15 min.

Como montar?

Comment procéder au montage ?

v FOURNI EN KIT AVEC DES INSTRUCTIONS DE MONTAGE

V' AUTOCLAVE TREATED WOOD

v AVAILABLE AS A KIT WITH ASSEMBLY INSTRUCTIONS

v CONFORTO E EXCELENCIA NOS
ACABAMENTOS
- TELA ASFALTICA - REMATES ESCONDIDOS

v DURABILIDADE
- MADEIRA DE PINHO TRATADA DE 21mm

V RESISTENCIA
- PAREDES ROBUSTAS E RESISTENTE A AGUA

v FACIL LIMPEZA
- ABERTURA DE TELHADO PARA LIMPEZA
DO INTERIOR
- CHAO AMOVIVEL PARA LIMPEZA
COMPLETA

(cm)

80kg

v CONFORT ET EXCELLENCE DES
FINITIONS
- TOILE BITUMEE - RACCORDS CACHES

v DURABILITE
- BOIS EN PIN TRAITE DE 21 mm.

v RESISTANCE
- PAROIS ROBUSTES ET RESISTANTES A LEAU

v NETTOYAGE FACILE
- OUVERTURE DU TOIT POUR LE
NETTOYAGE INTERIEUR
- PLANCHER AMOVIBLE POUR UN
NETTOYAGE EN PROFONDEUR

> IMPERMEAVEL
> CONFORTAVEL
> SEGURA

> IMPERMEABLE
> CONFORTABLE
> SURE

> WATERPROOF
> COMFORTABLE
> SAFE

How to assemble it?

v COMFORT AND EXCELLENT
FINISHES
- ASPHALT SHEETING - HIDDEN TRIM

v DURABILITY
- TREATED 21 mm PINE

v RESISTANCE
- STURDY, WATER-RESISTANT WALLS

v EASY TO CLEAN
- ROOF OPENS FOR INTERIOR
CLEANING
- REMOVABLE FLOOR FOR
THOROUGH CLEANING







Quiosques e
Arrecadacoes
VVC
Sinaletica
Kiosques et Débarras,
WC, Signaletique

Kiosks and Storage huts,
WC, Signage




REF. 2330:
450X300cm
REF. 2331:
300X300cm

w REF. 2332:

. 300X150cm

2600x2000x2200/2500 mm

v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

¥ PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE

CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

250
250

v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS

v PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE

v NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE

v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS

v PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE

vV NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE

(cm)
260 N N 200 .

|
|

250

220




v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

¥ PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

(cm)

+

350

300

v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

¥ PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

(cm)

L 350

100

350

250
250

300

v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

v PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

310

oze

245




INFORMACAO TECNICA:

AREA DE CONSTRUCAO:
3,39x1,90 = 6,45 m?

AREA DE IMPLANTAGAO:
6,18x2,42 = 14,95 m?

ACABAMENTOS:

v PISO EM MADEIRA DE CASQUINHA COM
TRATAMENTO EM AUTOCLAVE

v ESTRUTURA EM MADEIRA LAMELADA
COLADA (PILARES, VIGAS E COBERTURA)

v PAREDES EXTERIORES EM MADEIRA
MACICA COM 45mm, COM TRATAMENTO
FUNGICIDA

v REVESTIMENTO DO TETO COM FORRO EM
MADEIRA DE PINHO

v REVESTIMENTO DA COBERTURA EM TELA
ASFALTICA DO TIPO DRIVING RANGE

¥,
[ 4
g
i:?- 1
ll’r-'} i

(cm)

VISTA LATERAL
VUE LATERALE
SIDE VIEW

we
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INFORMATIONS TECHNIQUES :

SUPERFICIE :
3,39x1,90 = 6,45 m?

SURFACE AU SOL :
6,18x2,42 = 14,95 m?

FINITIONS :

+ PLANCHER EN BOIS DE SAPIN BLANC
TRAITE EN AUTOCLAVE

v/ STRUCTURE EN BOIS LAMELLE-COLLE
(PILIERS, POUTRES ET TOITURE)

v MURS EXTERIEURS EN BOIS MASSIF
DE 45 mm AVEC TRAITEMENT
FONGICIDE

v PLAFOND REVETU EN PIN

</ TOITURE REVETUE EN TOILE BITUMEE
TYPE DRIVING RANGE

618

TECHNICAL DATA:

BUILDING AREA:
3.39x1.90 = 6.45m?

AREA REQUIRED FOR ERECTION:
6.18x2.42 = 14.95m?

FINISHES:

v AUTOCLAVE-TREATED HIGH-QUALITY
PINE FLOORING

v STRUCTURE OF GLUED LAMINATED
WOOD (PILLARS, BEAMS AND ROOF)

+/ SOLID 45mm TIMBER EXTERIOR
WALLS, WITH FUNGICIDE TREATMENT

+/ CEILING COVERING - PINE CLADDING

v ROOF COVERING - DRIVING RANGE
TYPE ASPHALTIC SHEETING




VISTA LATERAL
VUE LATERALE
SIDE VIEW

304,9

|

238,5
302,6

(AN

[T
225

242

INFORMACAO TECNICA:

AREA DE CONSTRUGAO:
1,725x1,90 = 3,28 m?

AREA DE IMPLANTAGAO:
3,00x2,42 = 7,26 m*

ACABAMENTOS:

v PISO EM MADEIRA DE CASQUINHA COM
TRATAMENTO EM AUTOCLAVE

v ESTRUTURA EM MADEIRA LAMELADA
COLADA (PILARES, VIGAS E COBERTURA)

v PAREDES EXTERIORES EM MADEIRA
MACICA COM 45mm, COM TRATAMENTO
FUNGICIDA

v REVESTIMENTO DO TETO COM FORRO EM
MADEIRA DE PINHO

v REVESTIMENTO DA COBERTURA EM TELA
ASFALTICA DO TIPO DRIVING RANGE

INFORMATIONS TECHNIQUES :

SUPERFICIE :
1,725x1,90 = 3,28 m?

SURFACE AU SOL:
3,00x2,42 = 7,26 m?

FINITIONS :

v PLANCHER EN BOIS DE SAPIN BLANC
TRAITE EN AUTOCLAVE

+/ STRUCTURE EN BOIS LAMELLE-COLLE
(PILIERS, POUTRES ET TOITURE)

v MURS EXTERIEURS EN BOIS MASSIF
DE 45 mm AVEC TRAITEMENT
FONGICIDE

v PLAFOND REVETU EN PIN

+ TOITURE REVETUE EN TOILE BITUMEE
TYPE DRIVING RANGE

TECHNICAL DATA:

BUILDING AREA:
1.725x1.90 = 3.28m?

AREA REQUIRED FOR ERECTION:
3.00x2.42 = 7.26m?

FINISHES:

v AUTOCLAVE-TREATED HIGH-QUALITY

v STRUCTURE OF GLUED LAMINATED

v SOLID 45mm TIMBER EXTERIOR

v CEILING COVERING - PINE CLADDING
vV ROOF COVERING - DRIVING RANGE

PINE FLOORING

WOOD (PILLARS, BEAMS AND ROOF)

WALLS, WITH FUNGICIDE TREATMENT

TYPE ASPHALTIC SHEETING




v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE

CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

¥ PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

(cm) IR

a .

[

052

180

%

8

052

L - L -
150 7 K 150 7

175X175 - 300 cm

e

ACABAMENTOS:

v MADEIRA DE CASQUINHA COM TRATAMENTO EM
AUTOCLAVE

 FERRAGENS E ACESSORIOS DE LIGAGAO EM AGO
GALVANIZADO

v FIXAGAO AO PAVIMENTO ATRAVES DE CRAVAMENTO
DE PILARES NO SOLO

FINITIONS :
 BOIS DE SAPIN BLANC TRAITE EN AUTOCLAVE

v QUINCAILLERIE ET ACCESSOIRES DE LIAISON EN ACIER
GALVANISE

V FIXATION AU SOL AU MOYEN DE PIEUX ENFONCES
DANS LE SOL

FINISHES:

v AUTOCLAVE-TREATED HIGH-QUALITY PINE

v GALVANISED STEEL FITTINGS AND CONNECTING
ACCESSORIES

v FASTENING TO FLOOR BY DRIVING STUDS INTO THE
GROUND

145 75
—

145
il

200




v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

¥ PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

250
0L

Yo o7 =
3
LU - -
0 2%

v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS CONTRA O
APODRECIMENTO PRECOCE DA MADEIRA

¥ PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - 20 ANS DE GARANTIE CONTRE LE
POURRISSEMENT PRECOCE DU BOIS

v NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE AGAINST EARLY WOOD ROT

(cm)

0L

200

50

10




v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS

v PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - GARANTIE DE 20 ANS

+/ NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE

100

300

v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS

v PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - GARANTIE DE 20 ANS

 NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE

300

v PINHO NACIONAL TRATADO EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS

v PIN NATIONAL TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - GARANTIE DE 20 ANS

+/ NATIONAL PINE AUTOCLAVE TREATED
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE
* 100
= +

(cm)

250

* POSSIBILIDADE DE EXECUTARMOS GRAVAGAO DE CARACTERES NA MADEIRA (SOB ORGAMENTO) | GRAVURE DE CARACTERES POSSIBLE SUR LE BOIS (SUR DEVIS) | WE CAN ENGRAVE CHARACTERS ON THE WOOD (BUDGET ON REQUEST)
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ALCADOS
ELEVATION
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945

145 14,5
— 7

Campo de golf
starfer

[driving range
g 95 100

dd\eid
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ACABAMENTOS:

v MADEIRA DE CASQUINHA COM
TRATAMENTO EM AUTOCLAVE

Y FERRAGENS E ACESSORIOS DE LIGAGAO
EM ACO GALVANIZADO

Y FIXACAO AO PAVIMENTO ATRAVES DE
CRAVAMENTO DE PILARES NO SOLO

NAO INCLUIDA

vV GRAVACAO OU PINTURA DAS INSCRICOES

100

FINITIONS :

</ BOIS DE SAPIN BLANC TRAITE EN
AUTOCLAVE

v QUINCAILLERIE ET ACCESSOIRES DE
LIAISON EN ACIER GALVANISE

+ FIXATION AU SOL AU MOYEN DE PIEUX
ENFONCES DANS LE SOL

v GRAVURE OU PEINTURE DES
INSCRIPTIONS NON INCLUSE

FINISHES:

v AUTOCLAVE-TREATED HIGH-QUALITY
PINE

v GALVANISED STEEL FITTINGS AND
CONNECTING ACCESSORIES

v FASTENING TO FLOOR BY DRIVING
STUDS INTO THE GROUND

v INSCRIPTION OR PAINTING NOT
INCLUDED
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Sombreamento
Pereolas

Ombrage
Pergolas

Shading
Pergolas
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INFORMAGCAO TECNICA:

AREA DE IMPLANTACAO:
4,86x5,26 = 25,56 m?

ACABAMENTOS:

v FIXAGAO DA ESTRUTURA EM MADEIRA
LAMELADA COLADA (PILARES, VIGAS
E COBERTURA), COM TRATAMENTO
FUNGICIDA

v REVESTIMENTO FINAL DA COBERTURA
EM CHAPA METALICA

(cm)

INFORMATIONS TECHNIQUES :

SURFACE AU SOL :
4,86x5,26 = 25,56 m?

FINITIONS :

V FIXATION DE LA STRUCTURE EN
BOIS LAMELLE-COLLE (PILIERS,
POUTRES ET TOIT), AVEC
TRAITEMENT FONGICIDE

v HABILLAGE FINAL DE LA TOITURE
EN TOLE

VISTA LATERAL
VUE LATERALE
SIDE VIEW

460

500

PLANTA
PLAN

255
510

TECHNICAL DATA:

AREA REQUIRED FOR ERECTION:
4.86x5,26 = 25.56m?

FINISHES:

v ATTACHMENT OF STRUCTURE IN
GLUED LAMINATED WOOD (PILLARS,
BEAMS AND ROOF), WITH FUNGICIDE
TREATMENT

v FINAL COVERING OF ROOF - METAL
SHEET

NOTA: SE DELINEAR LUGAR NO CHAO, O COMPRIMENTO PARA O CARRO DEVE SER DE CERCA DE 5SMETROS
NOTE : EN CAS DE TRACE AU SOL, LA LONGUEUR POUR LA VOITURE DOIT ETRE D'ENVIRON 5 METRES
NOTE: IF THE PARKING SPACE IS TO BE INDICATED ON THE GROUND, THE LENGTH FOR EACH CAR SHOULD BE ABOUT 5 METRES
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PLACAS DE COLMO TROPICAL ENORMAL

DALLES DE CHAUME TROPICALES ET NORMALES

TROPICAL AND NORMAL THATCHED PANELS

ESTE PRODUTO NAO TEM A GARANTIA CARMO
CE PRODUIT NE DISPOSE PAS DE LA GARANTIE CARMO
THIS PRODUCT DOES NOT HAVE THE CARMO GUARANTEE




As pérgolas modulares Carmo Wood Les pergolas modulaires Carmo Carmo Wood's modular pergolas
foram desenvolvidas com diferentes Wood sont proposées avec were developed with different
dimensoes e configuracdes de forma différentes dimensions et dimensions and configurations in
a dar a melhor resposta as suas configurations afin de répondre au order to best meet your needs.
necessidades. Disponiveis em kit, mieux a vos besoins. Disponibles Available as a kit, they include
incluem todas as ferragens necessarias en kit, elles sont fournies avec all the necessary fittings and

e um guia de instrucdes de simples toute la quincaillerie nécessaire et an instruction guide for simple
montagem. un guide d'installation simple. assembly.

MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE AUTOCLAVE TREATED WOOD







(cm)

VISTA LATERAL
VUE LATERALE
SIDE VIEW

300 cm

250 cm

250 cm s

VISTA DE FRENTE
VUE AVANT
FRONTVIEW
(@] O (@] O O (@] ) sem

CHAPEU DE SOL EM COLMO
PARASOL EN CHAUME
PARASOL WITH THATCHED ROOF

@2,00m

?22,30m

?2,50m

COM OPCAO DE TAMPO PARA MESA
AVEC OPTION DE PLATEAU POUR TABLE
WITH OPTIONAL TABLE COVER

©2,80m @3,30m ?3,80m

QUANTIDADES POSTES
NOMBRE DE PIQUETS
QUANTITY POSTS

TIPO DE POSTES
TYPE DE PIQUETS
TYPE OF POSTS

3m
@8cm

ESTE PRODUTO NAO TEM A GARANTIA CARMO

3m
@8cm

3m
@10 cm

3m 3m 3m
@12 cm @10 cm @10 cm

CE PRODUIT NE DISPOSE PAS DE LA GARANTIE CARMO
THIS PRODUCT DOES NOT HAVE THE CARMO GUARANTEE










Torres de vigla
Palangues
Observatorios

Miradors,
Plates-formes,
Observatoires

Watchtowers,
Raised platforms hides
Observatories




v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
+/ BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
/. AUTOCLAVE TREATED WOOD
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v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
/ BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
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vV MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
/ BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
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2739
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300

LT

700

1985

4444 250

2125

438

300

v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
/ BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
+/ AUTOCLAVE TREATED WOOD
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vV MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
/ BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
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200

2213
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vV MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
/ BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
v/ AUTOCLAVE TREATED WOOD

v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE

+ BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
v/ AUTOCLAVE TREATED WOOD
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DIVersos

Suporte para bicicletas

Casota lixo
Degraus
Eco-travessas

Madeiras torneadas

Postes
Tutores
Surf

Divers

Porte-vélos
Poubelles en bois
Escalier en bois
Eco-traverses
Bois fraisés
Piquets

Tuteurs

Surf

Sundry

Bicycle rack
Dustbin hut
Steps
Eco-sleepers
Turned timber
Posts

Stakes

Surf

e Risa: PONEFED B
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VOIR TABLEAU DES BOIS FRAISES VIDE PAG.62

SEE TABLE OF TURNED TIMBER VIDE PAG.62

(cm)

150

CONSULTAR TABELA DE MADEIRAS TORNEADAS VIDE PAG.62
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COMPRIMENTOS (cm)
LONGUEURS
LENGTHS

LARGURA (cm)
LARGEUR

OTH
ALTURA (cm)
HAUTEUR
HEIGHT
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COMPRIMENTOS (m)
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LONGUEURS
LENGTHS
1,50 2,00 2,50 3,00 4,00 1/2 3,00 1/2 4,00
6 6 6 6 8 10 10
DIAMETROS (cm) 8 8 8 8 10 i 12
DIAMETRES 10 10 10 12 - - -
DIAMETERS 12 12 12 12 14 - -
- - 14 14 - - -
MAPA DE QUANTIDADES POR PALETE
TABLEAU DES QUANTITI—fS PAR PALETTE COMPRIMENTOS ( )
m,
TABLE OF QUANTITIES PER PALLET LONGUEURS
LENGTHS
1,50 2,00 2,50 3,00 4,00 1/2 3,00 1/2 4,00
6 150 150 150 150 - - -
DIAMETROS (cm) 8> 8> 8> 8> 8> i
DIAMETRES 10 55 55 55 55 55 110 110
DIAMETERS 12 35 35 35 35 35 - 70
14 - - 25 25 25 - -

DIAMETRO MIN. (cm)

COMPRIMENTOS (m)

DIAMETRE MIN.

LONGUEURS
LENGTHS DIAMETERS MIN.

6 R

6,25 -
7 13715
8 13/15
9 13/15
10 13715
12 13




DIAMETROS (cm)

DIAMETRES
DIAMETERS
COMPRIMENTOS (m)
LONGUEURS
LENGTHS 3x3 4x4

0,80 v

1,00 v

1,25 v v

1,50 - v

DIAMETROS (cm)

DIAMETRES
DIAMETERS
COMPRIMENTOS (m)
LONGUEURS
LENGTHS 6 8 10
1,5 v

2 v v N
2,5 v v v
3 v v v

v VARIOS COMPRIMENTOS E DIAMETROS
v DIFFERENTES LONGUEURS ET DIAMETRES
v VARIED LENGTHS AND DIAMETERS
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v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS

/ BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - GARANTIE DE 20 ANS

/ AUTOCLAVE TREATED WOOD
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE
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v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS

 BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - GARANTIE DE 20 ANS

v AUTOCLAVE TREATED WOOD
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE

v MADEIRA TRATADA EM AUTOCLAVE
CLASSE DE RISCO 4 - GARANTIA DE 20 ANOS

' BOIS TRAITE EN AUTOCLAVE
CLASSE DE RISQUE 4 - GARANTIE DE 20 ANS

/ AUTOCLAVE TREATED WOOD
RISK CLASS 4 - 20-YEAR GUARANTEE

(cm)

L _ 60




PORTFOLIO
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